
ACCUBOND LONG RANGE 6.5MM (0.264") SPITZER BULLETS -
NOSLER 6.5MM (0.264") 129GR SPITZER 100/BOX

The design of the AccuBond®-LR allows for the highest B.C. possible in a bullet
of the same caliber and weight. Designed with an optimum performance window
ranging from 3,200fps to 1,300fps, the unique tapered jacket geometry and
proprietary bonding process of the AccuBond®-LR allow it to expand rapidly for
effective energy transfer and significant tissue damage while retaining sufficient
weight to ensure deep penetration into the vitals. The AccuBond® bonding
process allows the AccuBond®-LR to perform reliably on game throughout the
entire velocity range, eliminating the problem of being “too close” often
encountered with other high-B.C. bullets. The high-performance boat tail, long
ogive, and polymer tip combine to make the AccuBond®-LR the sleekest, flattest-
shooting, bonded, hunting bullet ever created. The ogive of the AccuBond®-LR is
designed to provide excellent accuracy in a wide variety of firearms without the
necessity of being loaded close to or in contact with the lands. The
AccuBond®-LR will be packaged in 100 count boxes, and will initially be available
in the following calibers and weights.

Attributes

Name: NOSLER 6.5MM (0.264") 129GR SPITZER 100/BOX
Manufacturer: NOSLER
Product no.: 100658091
Mfr. No.: 58943
Ballistic Coefficient (G1): 0.561
Brand Style: Accubond Long Range
Bullet Style: Spitzer
Caliber: 6.5mm,264 Caliber
Diameter (Breech): 0.264
Diameter (in): 0.264
Grain: 129
Sectional Density: 0.264
Quantity: 100
Delivery weight: 0.885kg
UPC: 054041589437

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanleitung für ACCUBOND LONG RANGE
6.5MM (0.264") SPITZER BULLETS

Einleitung
Danke, dass du dich für die ACCUBOND LONG RANGE 6.5MM (0.264") SPITZER BULLETS von Nosler
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und
Handhabung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt sicher verwendest, indem du alle bereitgestellten Anweisungen befolgst.
Sei dir der potenziellen Gefahren bewusst, die mit dem Produkt verbunden sind, einschließlich
Verletzungsrisiken durch unsachgemäße Handhabung oder Verwendung.
Lagere das Produkt immer an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Updates zu Sicherheitsrückrufen oder Produktwarnungen auf der
EUSicherheitsGatePlattform.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Handle die Geschosse immer mit Vorsicht und behandle sie als potenziell gefährliche Gegenstände.
Verwende geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrillen und Handschuhe, beim Umgang
mit Geschossen.
Stelle sicher, dass die Geschosse nur in Feuerwaffen verwendet werden, die mit dem angegebenen Kaliber
(6.5mm oder 0.264") kompatibel sind.
Modifiziere die Geschosse nicht und verwende sie nicht auf eine Weise, die vom Hersteller nicht vorgesehen
ist.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Kaufs, der Lagerung und der Verwendung von
Munition.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du versuchst, die Geschosse zu installieren.
Verwende eine geeignete Nachladepresse und Ausrüstung, die für 6.5mm (0.264") Geschosse
ausgelegt ist.
Befolge das Nachladehandbuch, das spezifisch für deine Feuerwaffe und die verwendeten Geschosse
ist, um die richtige Sitztiefe und Pulverladung sicherzustellen.

Verwendung:

Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt, wenn sie geladen oder
entladen wird.
Verwende die Geschosse gemäß den Spezifikationen des Herstellers für optimale Leistung.
Überschreite nicht den empfohlenen Geschwindigkeitsbereich (3.200fps bis 1.300fps), um
Leistungsprobleme zu vermeiden.
Halte einen sicheren Schussabstand ein und sei dir deiner Umgebung beim Schießen bewusst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge ungenutzte oder beschädigte Geschosse gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche
Materialien.
Werfe Geschosse nicht in den normalen Müll oder recycle sie nicht, ohne die richtigen Entsorgungsrichtlinien
zu befolgen.
Kontaktiere lokale Behörden oder Abfallwirtschaftsdienste für Informationen zu sicheren Entsorgungsoptionen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung, siehe die Kontaktdaten, die auf der Verpackung angegeben
sind, oder besuche die Website des Herstellers.

Danke, dass du dir die Zeit genommen hast, diese Sicherheitsanleitung zu lesen. Deine Sicherheit und die Sicherheit
anderer sind von größter Bedeutung. Bitte befolge alle Richtlinien und Vorsichtsmaßnahmen, um eine sichere und
angenehme Erfahrung mit deinen ACCUBOND LONG RANGE 6.5MM (0.264") SPITZER BULLETS zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for ACCUBOND LONG
RANGE 6.5MM (0.264") SPITZER BULLETS

Introduction
Thank you for choosing the ACCUBOND LONG RANGE 6.5MM (0.264") SPITZER BULLETS by Nosler. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use and handling of this product. Please read this guide
carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the product by following all instructions provided.
Be aware of potential hazards associated with the product, including risks of injury from improper handling or
use.
Always store the product in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for updates regarding safety recalls or product alerts on the EU’s Safety Gate platform.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle bullets with care, treating them as potentially dangerous items.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when handling
bullets.
Ensure that the bullets are used only in firearms that are compatible with the specified caliber (6.5mm or
0.264").
Do not modify the bullets or use them in a manner not intended by the manufacturer.
Follow all local laws and regulations regarding the purchase, storage, and use of ammunition.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded before attempting to install the bullets.
Use a proper reloading press and equipment designed for 6.5mm (0.264") bullets.
Follow the reloading manual specific to your firearm and the bullets being used to ensure correct
seating depth and powder charge.

Usage:

Always ensure that the firearm is pointed in a safe direction when loading and unloading.
Use the bullets in accordance with the manufacturer’s specifications for optimal performance.
Do not exceed the recommended velocity range (3,200fps to 1,300fps) to avoid performance issues.
Maintain a safe shooting distance and be aware of your surroundings while shooting.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged bullets in accordance with local regulations regarding hazardous
materials.
Do not throw bullets in regular trash or recycle them without following proper disposal guidelines.
Contact local authorities or waste management services for information on safe disposal options.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the contact details provided on the packaging or visit the
manufacturer's website.

Thank you for taking the time to read this safety instruction guide. Your safety and the safety of others is of utmost
importance. Please follow all guidelines and precautions to ensure a safe and enjoyable experience with your
ACCUBOND LONG RANGE 6.5MM (0.264") SPITZER BULLETS.





Guía de Instrucciones de Seguridad para BALAS
SPITZER ACCUBOND LONG RANGE 6.5MM (0.264")

Introducción
Gracias por elegir las BALAS SPITZER ACCUBOND LONG RANGE 6.5MM (0.264") de Nosler. Esta guía
proporciona instrucciones esenciales de seguridad para garantizar el uso y manejo seguro de este producto. Por
favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el producto de manera segura siguiendo todas las instrucciones proporcionadas.
Ten en cuenta los peligros potenciales asociados con el producto, incluidos los riesgos de lesiones por
manejo o uso inadecuado.
Siempre almacena el producto en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Revisa regularmente las actualizaciones sobre retiros de seguridad o alertas de productos en la plataforma
Safety Gate de la UE.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre maneja las balas con cuidado, tratándolas como artículos potencialmente peligrosos.
Usa el equipo de protección personal (PPE) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manejar las
balas.
Asegúrate de que las balas se utilicen solo en armas de fuego que sean compatibles con el calibre
especificado (6.5mm o 0.264").
No modifiques las balas ni las uses de una manera no prevista por el fabricante.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre la compra, almacenamiento y uso de municiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de intentar instalar las balas.
Utiliza una prensa de recarga y equipo adecuado diseñado para balas de 6.5mm (0.264").
Sigue el manual de recarga específico para tu arma de fuego y las balas que se están utilizando para
asegurar la profundidad de asiento y la carga de pólvora correcta.

Uso:

Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté apuntando en una dirección segura al cargar y
descargar.
Usa las balas de acuerdo con las especificaciones del fabricante para un rendimiento óptimo.
No excedas el rango de velocidad recomendado (3,200fps a 1,300fps) para evitar problemas de
rendimiento.
Mantén una distancia de tiro segura y sé consciente de tu entorno mientras disparas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier bala no utilizada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales sobre materiales
peligrosos.
No tires las balas en la basura regular ni las recicles sin seguir las pautas adecuadas de eliminación.
Contacta a las autoridades locales o servicios de gestión de residuos para obtener información sobre
opciones de eliminación segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional, por favor consulta los detalles de contacto
proporcionados en el empaque o visita el sitio web del fabricante.



Gracias por tomarte el tiempo de leer esta guía de instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es de
suma importancia. Por favor, sigue todas las pautas y precauciones para garantizar una experiencia segura y
agradable con tus BALAS SPITZER ACCUBOND LONG RANGE 6.5MM (0.264").



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per ACCUBOND
LONG RANGE 6.5MM (0.264") SPITZER BULLETS

Introduzione
Grazie per aver scelto le ACCUBOND LONG RANGE 6.5MM (0.264") SPITZER BULLETS di Nosler. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso e una manipolazione sicuri di questo prodotto. Si
prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto seguendo tutte le istruzioni fornite.
Sii consapevole dei potenziali rischi associati al prodotto, inclusi i rischi di infortunio derivanti da una
manipolazione o un uso improprio.
Conserva sempre il prodotto in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti riguardanti richiami di sicurezza o avvisi sui prodotti sulla piattaforma
Safety Gate dell'UE.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Maneggia sempre i proiettili con cura, trattandoli come articoli potenzialmente pericolosi.
Utilizza idonei dispositivi di protezione personale (DPI), come occhiali di sicurezza e guanti, durante la
manipolazione dei proiettili.
Assicurati che i proiettili siano utilizzati solo in armi da fuoco compatibili con il calibro specificato (6.5mm o
0.264").
Non modificare i proiettili o utilizzarli in modo non previsto dal produttore.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'acquisto, la conservazione e l'uso delle munizioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di tentare di installare i proiettili.
Utilizza una pressa di ricarica e attrezzature progettate per proiettili da 6.5mm (0.264").
Segui il manuale di ricarica specifico per la tua arma da fuoco e i proiettili utilizzati per garantire una
corretta profondità di seduta e carica di polvere.

Uso:

Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura durante il caricamento e lo
scaricamento.
Utilizza i proiettili in conformità con le specifiche del produttore per prestazioni ottimali.
Non superare l'intervallo di velocità raccomandato (3.200fps a 1.300fps) per evitare problemi di
prestazioni.
Mantieni una distanza di tiro sicura e sii consapevole dell'ambiente circostante mentre spara.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali proiettili inutilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali riguardanti i materiali
pericolosi.
Non gettare i proiettili nei rifiuti normali o riciclarli senza seguire le linee guida di smaltimento corrette.
Contatta le autorità locali o i servizi di gestione dei rifiuti per informazioni sulle opzioni di smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande di sicurezza o ulteriori assistenze, ti preghiamo di fare riferimento ai dettagli di contatto forniti
sulla confezione o di visitare il sito web del produttore.



Ti ringraziamo per aver dedicato del tempo alla lettura di questa guida alle istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e
quella degli altri è di fondamentale importanza. Si prega di seguire tutte le linee guida e le precauzioni per garantire
un'esperienza sicura e piacevole con le tue ACCUBOND LONG RANGE 6.5MM (0.264") SPITZER BULLETS.



Przewodnik po Instrukcjach Bezpieczeństwa dla
ACCUBOND LONG RANGE 6.5MM (0.264") SPITZER
BULLETS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ACCUBOND LONG RANGE 6.5MM (0.264") SPITZER BULLETS firmy Nosler. Niniejszy
przewodnik zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i obsługę tego
produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z tym przewodnikiem przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne użytkowanie produktu, przestrzegając wszystkich podanych instrukcji.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z produktem, w tym ryzyka obrażeń wynikających z
niewłaściwego obchodzenia się lub użycia.
Zawsze przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów lub alertów bezpieczeństwa na platformie
Safety Gate UE.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze obchodź się z pociskami ostrożnie, traktując je jako potencjalnie niebezpieczne przedmioty.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochrony osobistej (PPE), takiego jak okulary ochronne i rękawice, podczas
obsługi pocisków.
Upewnij się, że pociski są używane tylko w broni palnej, która jest zgodna z określonym kalibrem (6.5mm lub
0.264").
Nie modyfikuj pocisków ani nie używaj ich w sposób niezamierzony przez producenta.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących zakupu, przechowywania i używania amunicji.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed próbą zainstalowania pocisków.
Użyj odpowiedniej prasy do ładowania i sprzętu zaprojektowanego dla pocisków 6.5mm (0.264").
Postępuj zgodnie z podręcznikiem do ładowania specyficznym dla Twojej broni palnej i używanych
pocisków, aby zapewnić prawidłową głębokość osadzenia i ładunek prochu.

Użytkowanie:

Zawsze upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku podczas ładowania i
rozładowania.
Używaj pocisków zgodnie z specyfikacjami producenta dla optymalnej wydajności.
Nie przekraczaj zalecanego zakresu prędkości (3,200fps do 1,300fps), aby uniknąć problemów z
wydajnością.
Utrzymuj bezpieczną odległość strzału i bądź świadomy swojego otoczenia podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie niewykorzystane lub uszkodzone pociski zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
materiałów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj pocisków do zwykłego śmieci lub nie recyklinguj ich bez przestrzegania właściwych wytycznych
dotyczących utylizacji.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami lub usługami zarządzania odpadami w celu uzyskania informacji na temat
bezpiecznych opcji utylizacji.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy, prosimy o zapoznanie się z
danymi kontaktowymi podanymi na opakowaniu lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Dziękujemy za poświęcenie czasu na zapoznanie się z tym przewodnikiem instrukcji bezpieczeństwa. Twoje
bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych jest najważniejsze. Prosimy o przestrzeganie wszystkich wskazówek i
środków ostrożności, aby zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie z pociskami ACCUBOND LONG RANGE
6.5MM (0.264") SPITZER BULLETS.



Turvallisuusohjeet ACCUBOND LONG RANGE 6.5MM
(0.264") SPITZER LUODEILLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit Noslerin ACCUBOND LONG RANGE 6.5MM (0.264") SPITZER LUODIT. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet tämän tuotteen turvalliseen käyttöön ja käsittelyyn. Lue tämä opas huolellisesti ennen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista tuotteen turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia annettuja ohjeita.
Ole tietoinen tuotteen mahdollisista vaaroista, mukaan lukien loukkaantumisriskit, jotka liittyvät virheelliseen
käsittelyyn tai käyttöön.
Säilytä tuote aina turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti päivitykset turvallisuuskutsujen tai tuotevaroitusten osalta EU:n Safety Gate alustalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käsittele luoteja aina varovasti, kohdellen niitä mahdollisesti vaarallisina esineinä.
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, luoteja käsitellessäsi.
Varmista, että luoteja käytetään vain aseissa, jotka ovat yhteensopivia ilmoitetun kaliiperin (6.5mm tai 0.264")
kanssa.
Älä muokkaa luoteja tai käytä niitä tavalla, jota valmistaja ei ole tarkoittanut.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammuksen ostamista, säilyttämistä ja käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen luotien asentamista.
Käytä asianmukaista latauspainetta ja varusteita, jotka on suunniteltu 6.5mm (0.264") luoteille.
Noudata latausopasta, joka on erityisesti suunniteltu aseellesi ja käytettäville luodeille, varmistaaksesi
oikean istuvuuden ja jauheen määrän.

Käyttö:

Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan, kun lataat ja purat.
Käytä luoteja valmistajan spesifikaatioiden mukaisesti optimaalisen suorituskyvyn saavuttamiseksi.
Älä ylitä suositeltua nopeusaluetta (3,200fps 1,300fps) suorituskykyongelmien välttämiseksi.
Pidä turvallinen ampumamatka ja ole tietoinen ympäristöstäsi ampumisen aikana.

Hävitysohjeet
Hävitä käyttämättömät tai vaurioituneet luodit paikallisten vaarallisten materiaalien hävittämistä koskevien
sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä luoteja tavalliseen roskakoriin tai kierrätä niitä ilman asianmukaisten hävitysohjeiden noudattamista.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jätehuoltopalveluihin saadaksesi tietoa turvallisista
hävitysmahdollisuuksista.

Lisätietoja ja tuki
Kaikissa turvallisuuskysymyksissä tai lisäavun tarpeessa, viittaa pakkauksen mukana oleviin yhteystietoihin tai
vieraile valmistajan verkkosivustolla.

Kiitos, että käytit aikaa tämän turvallisuusohjeen lukemiseen. Sinun ja muiden turvallisuus on ensisijaisen tärkeää.
Noudata kaikkia ohjeita ja varotoimia varmistaaksesi turvallisen ja miellyttävän kokemuksen ACCUBOND LONG
RANGE 6.5MM (0.264") SPITZER LUOTIEN kanssa.





Säkerhetsinstruktionsguide för ACCUBOND LONG
RANGE 6.5MM (0.264") SPITZER KULOR

Introduktion
Tack för att du valt ACCUBOND LONG RANGE 6.5MM (0.264") SPITZER KULOR från Nosler. Denna guide
innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och hantering av denna produkt.
Vänligen läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ säker användning av produkten genom att följa alla angivna instruktioner.
Var medveten om potentiella risker kopplade till produkten, inklusive skaderisker vid felaktig hantering eller
användning.
Förvara alltid produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Kontrollera regelbundet för uppdateringar angående säkerhetsåterkallelser eller produktvarningar på EU:s
Safety Gateplattform.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Hantera alltid kulor med försiktighet och behandla dem som potentiellt farliga föremål.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, vid hantering av
kulor.
Se till att kulorna endast används i eldvapen som är kompatibla med den angivna kalibern (6.5mm eller
0.264").
Modifiera inte kulorna eller använd dem på ett sätt som inte är avsett av tillverkaren.
Följ alla lokala lagar och regler angående köp, förvaring och användning av ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att eldvapnet är oladdat innan du försöker installera kulorna.
Använd en korrekt omladdningspress och utrustning som är avsedd för 6.5mm (0.264") kulor.
Följ omladdningshandboken som är specifik för ditt eldvapen och de kulor som används för att
säkerställa korrekt seating depth och pulvret.

Användning:

Se alltid till att eldvapnet är riktat i en säker riktning vid laddning och urladdning.
Använd kulorna i enlighet med tillverkarens specifikationer för optimal prestanda.
Överskrid inte det rekommenderade hastighetsintervallet (3,200fps till 1,300fps) för att undvika
prestandaproblem.
Upprätthåll ett säkert skjutavstånd och var medveten om din omgivning medan du skjuter.

Avfallsanvisningar
Kassera eventuella oanvända eller skadade kulor i enlighet med lokala föreskrifter angående farligt avfall.
Släng inte kulor i vanlig soptunna eller återvinn dem utan att följa korrekta avfallsanvisningar.
Kontakta lokala myndigheter eller avfallshanteringstjänster för information om säkra avfallsalternativ.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp, vänligen hänvisa till kontaktuppgifterna som finns på
förpackningen eller besök tillverkarens webbplats.



Tack för att du tog dig tid att läsa denna säkerhetsinstruktionsguide. Din säkerhet och andras säkerhet är av största
vikt. Vänligen följ alla riktlinjer och försiktighetsåtgärder för att säkerställa en säker och trevlig upplevelse med dina
ACCUBOND LONG RANGE 6.5MM (0.264") SPITZER KULOR.



Bezpečnostní pokyny pro ACCUBOND LONG RANGE
6.5MM (0.264") SPITZER BULLETS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ACCUBOND LONG RANGE 6.5MM (0.264") SPITZER BULLETS od společnosti Nosler.
Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného použití a manipulace s tímto
produktem. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné použití produktu dodržováním všech poskytnutých pokynů.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s produktem, včetně rizika zranění při nesprávné manipulaci
nebo použití.
Vždy uchovávejte produkt na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte aktualizace týkající se bezpečnostních stahování nebo upozornění na produkty na
platformě EU Safety Gate.
Hláste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy manipulujte s náboji opatrně a zacházejte s nimi jako s potenciálně nebezpečnými předměty.
Při manipulaci s náboji používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a
rukavice.
Zajistěte, aby byly náboje používány pouze ve zbraních, které jsou kompatibilní se specifikovaným kalibrem
(6.5mm nebo 0.264").
Neměňte náboje ani je nepoužívejte způsobem, který není zamýšlen výrobcem.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se nákupu, skladování a používání munice.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Zajistěte, aby byla zbraň vybitá před pokusem o instalaci nábojů.
Používejte správný lis na nabíjení a vybavení určené pro 6.5mm (0.264") náboje.
Dodržujte návod na nabíjení specifický pro vaši zbraň a používané náboje, abyste zajistili správnou
hloubku usazení a dávkování prachu.

Použití:

Vždy zajistěte, aby byla zbraň namířena bezpečným směrem při nabíjení a vykládání.
Používejte náboje v souladu se specifikacemi výrobce pro optimální výkon.
Nepřekračujte doporučený rozsah rychlosti (3 200 fps až 1 300 fps), abyste se vyhnuli problémům s
výkonem.
Udržujte bezpečnou vzdálenost při střelbě a buďte si vědomi svého okolí.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené náboje v souladu s místními předpisy týkajícími se
nebezpečných materiálů.
Nevyhazujte náboje do běžného odpadu ani je nerecyklujte bez dodržení správných pokynů pro likvidaci.
Kontaktujte místní úřady nebo služby pro správu odpadu pro informace o bezpečných možnostech likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další pomoc se prosím odvolejte na kontaktní údaje uvedené na obalu nebo
navštivte webové stránky výrobce.



Děkujeme, že jste si našli čas na přečtení tohoto bezpečnostního pokynového průvodce. Vaše bezpečnost a
bezpečnost ostatních jsou na prvním místě. Dodržujte všechny pokyny a opatření, abyste zajistili bezpečné a
příjemné zkušenosti s vašimi ACCUBOND LONG RANGE 6.5MM (0.264") SPITZER BULLETS.


